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PREMESSA

La traccia che segue, elaborata da tutti gli insegnanti di Lingua e civiltà inglese del nostro Istituto, costituisce il riferimento di base per la programmazione annuale d'ogni singolo docente, che informerà il proprio lavoro non solo ai criteri ma anche agli obiettivi qui indicati, ma terrà in debito conto la preparazione ed il livello culturale iniziale degli allievi, nonché le mete educative e interdisciplinari stabilite dal Consiglio di Classe.

La struttura dei contenuti e degli obiettivi fissati, dunque, rappresenta il materiale di partenza per un syllabus generale o, se si preferisce, il programma di massima da svolgere in ogni classe: questo sarà oggetto di continua verifica personale e collegiale, sia nel corso dell'attività didattica, che al termine del quadrimestre che dell'anno scolastico. Per questi motivi il piano è passibile di revisione e integrazione in funzione delle abilità concrete conseguite e da conseguire nel corso dell'anno scolastico.

FINALITA’ E OBIETTIVI GENERALI 

Obiettivo primario del corso di Inglese è l'acquisizione delle abilità  linguistiche di base relative alla comprensione e alla produzione scritte e orali. Lo  studio della lingua straniera, lungi dal limitarsi all'acquisizione teorica delle strutture grammaticali, si colloca entro l'orizzonte più ampio della comunicazione, con lo scopo di espandere gli orizzonti culturali e sociali degli allievi. Centrale, in questo senso, la conoscenza della civiltà britannica, nel contesto più generale dell'Europa unita. Attraverso l'apprendimento della lingua, dunque, bisognerà favorire l'accesso ad una visione universale e aperta alle differenze etniche, religiose e culturali.

Parallelamente a questi obiettivi, il corso intende favorire la familiarità d'uso con il materiale linguistico proprio del sotto codice  tecnico-scientifico, legato ma non per questo finalizzato con la specializzazione professionale degli studenti. Più in generale si intende motivare i giovani a una lettura più autonoma dei messaggi prodotti dalla cultura internazionale cui prendono parte e incentivare la disponibilità verso i diversi linguaggi, anche non verbali, di cui è intessuta la civiltà contemporanea.

PRESUPPOSTI METODOLOGI PER IL TRIENNIO 

Il corso di lingua inglese non segue una teoria metodologica ma risulta essere impostato su 3 componenti essenziali:

· una componente funzionale che  contribuisce a formare nell'alunno una  competenza comunicativa, cioè la capacità di servirsi della lingua per comunicare;

· -
una componente situazionale in quanto il materiale 
linguistico è sempre presentato in un contesto il più vicino 
possibile al reale;

· -
una componente grammaticale in quanto gli allievi vengono guidati ad osservare e ad interiorizzare  gli elementi formali della lingua stessa.

La metodologia è sempre centrata sullo studente che viene continuamente chiamato in causa per eseguire compiti, esprimere le proprie opinioni, chiedere opinioni altrui, in un costante scambio comunicativo sia orale che scritto.

La presentazione dei contesti è legata a interessi reali dei discenti.

TRIENNIO

Obiettivi generali del corso 
· Sviluppo e approfondimento delle abilità comunicative (listening, speaking, reading, writing) in contesti ordinari della vita quotidiana;

· Acquisizione della competenza e della consapevolezza grammaticale, attraverso il riconoscimento e l'uso delle strutture linguistiche di base;

· Acquisizione e sviluppo della capacità  di comprendere e produrre messaggi a carattere tecnico-scientifico sia scritti che orali, attraverso attività guidate. (specifico per le terze classi).

· Apprendimento delle strutture e del lessico specifici della lingua settoriale (specifico per le terze classi).

· In collaborazione con il docente di materie tecniche e considerati gli interessi degli studenti, verranno scelti alcuni argomenti tecnici (specifico per le terze classi).

· Conoscenza dei caratteri della civiltà inglese e americana, attraverso l'analisi comparativa con la cultura di appartenenza (specifico per il triennio).

Obiettivi intermedi del triennio  
1
Capacità di comprendere messaggi orali di carattere quotidiano, prodotti a velocità  normale in situazioni comunicative reali;

2
Capacità di leggere e comprendere semplici testi scritti di carattere generale e tecnico;

3
Capacità di esprimersi oralmente su argomenti di carattere generale, usando un registro adeguato alla situazione;

4
Capacità di esprimersi per iscritto, producendo testi di carattere personale, brevi descrizioni e sequenze di carattere tecnico;

5
Capacità di individuare e analizzare aspetti del linguaggio a livello fonologico, morfosintattico, semantico e pragmatico.

Strumenti e sussidi 
Materiale autentico e testi tecnici ad integrazione del corso.

Dizionari : bilingue consigliato Zanichelli concise;   monolingue Oxford Student's Dictionary, Dizionario tecnico disponibile in Biblioteca. Registratore laboratorio linguistico (in sede), videocassette disponibili in laboratorio linguistico.

Classi PRIME - gruppo dell’obbligo

Per quanto riguarda il curricolo dell’obbligo viene stilata una programmazione di massima, con obiettivi e contenuti. In particolare:

· Capacità di comprendere messaggi orali di carattere quotidiano prodotti a velocità normale in situazioni comunicative reali.

· Capacità di leggere e comprendere semplici testi scritti di carattere generale.

· Capacità di esprimersi in maniera semplice oralmente su argomenti di carattere generale usando un registro adeguato alla situazione.

· Capacità di esprimersi in modo semplice per iscritto, producendo testi di carattere personale.

Per quanto riguarda i contenuti, si svolgeranno le stesse unità didattiche delle prime ordinarie, ma in maniera meno approfondita, dando spazio ad attività più consone ai bisogni degli studenti.

VERIFICA E VALUTAZIONE 

Ogni Unità didattica prevista verrà sviluppata nell'arco di circa un mese. Al termine verrà effettuata una prova di verifica, scritta e/o orale, articolata in varie attività, secondo le abilità linguistiche (listening, speaking, reading, writing).

La valutazione viene intesa come verifica del lavoro svolto feed-back del lavoro da svolgere. All'inizio dell'anno viene effettuata nelle classi la valutazione d'ingresso tendente ad accertare i livelli di partenza. Nelle classi 1^ ,dove lo studio della lingua inglese è iniziata in questa scuola, non verranno somministrate queste prove non essendoci un background linguistico da verificare, verrà somministrato soltanto un questionario introduttivo per verificare il rapporto degli studenti con L2.Alla fine di ogni unità didattica  verranno raccolte informazioni sui processi di apprendimento anche al fine di un eventuale recupero.

STRUMENTI E SUSSIDI

I libri di testo in adozione, con relative audiocassette.

Una grammatica di nuova adozione per le classi prime:

M.Vince, G.Cerulli, Grammar Foundations, Macmillan

Materiale autentico e testi tecnici ad integrazione del corso.

Dizionari:

· bilingue consigliato;

· monolingue Oxford Student's Dictionary, 

· tecnico disponibile in Biblioteca.

Registratore, laboratorio linguistico, videocassette disponibili in laboratorio linguistico.

CLASSI PRIME

Unita' Didattiche dal testo: "NOW" di Margherita Cumino, Edizione La Nuova Italia
CONTENUTI: STARTER  A- J

Dieci brevi Unità che hanno lo scopo di armonizzare e  rendere omogenei I livelli di competenza della classe ripassando in maniera rapida strutture, funzioni e lessico di base.

Ogni insegnante sarà libero di decidere in base al livello di partenza della classe quali e quante parti affrontare.

Alla fine dello Starter si passera al Modulo  ognuno composto da cinque Unità l’ultima delle quali con funzione di revisione e di ampliamento di quanto appreso nelle Unità precedenti e prende spunto da temi di Civiltà già introdotti.

Le prime quattro Unità hanno una identica struttura che si sviluppa su 6 pagine complessive: la prima doppia pagina Presentation and Practice; la seconda doppia pagina Work with Grammar; la terza doppia pagina Work with Skills.

MODULO 1 Getting Away – Talking about yourself, about hobbies, sports, interests, describing places, asking for and giving directions, Ireland. 
UNIT 1 What are your hobbies?

UNIT 2 What sport does he do?

UNIT 3 What’s Dublin like?

UNIT 4 Excuse me! Where’s the…?

UNIT 5 Review: Exploring Ireland

Descrittori dei livelli di competenza comunicativa da raggiungere:

Comprensione e produzione della lingua orale:

· Capire e usare frasi ed espressioni usate frequentemente relative ad ambiti di immediata rilevanza (informazioni personali, cose possedute-luoghi conosciuti)

· Capire e comunicare in modo efficace in attività che richiedono un semplice scambio d’informazioni su località e sulla loro ubicazione

· Interagire in modo semplice in situazioni quotidiane quali l’acquisto di biglietti per una partita, la richiesta d’informazioni, etc.

· Fare brevi relazioni, riportando dati ed informazioni su di sé e sulla propria famiglia.

· Produrre frasi comunicativamente efficaci per dare e chiedere informazioni personali, parlare di personaggi noti, dare e chiedere indicazioni stradali o informazioni su luoghi, ecc.

·  Capire il senso globale di una canzone popolare.

Comprensione produzione della lingua scritta:

· Individuare informazioni specifiche in home page, interviste relative a personaggi famosi, interviste sul luogo in cui si vive

· Legger una piantina e dare indicazioni seguendo un percorso

· Scrivere una lettera con informazioni personali sulla falsa riga dei modelli dati

· Scrivere una descrizione con informazioni personali su una persona conosciuta 

· Scrivere un messaggio con indicazioni stradali

· Scrivere una descrizione con informazioni sulla regione in cui si abita.

Strutture grammaticali

	- Articles
	- Present Simple of verbs

	- Present Simple: To be
	- Adjectives

	- Present Simple: To have
	- There is/are + any , a

	- Possessive Adjectives
	- Imperative

	- This/that
	- Object pronouns

	- Object pronouns
	


CLASSI SECONDE

Dal testo in adozione M.Cumino, NOW, La Nuova Italia verranno affrontati i moduli 2 e 3.

MODULO 2 Going out – Talking about daily routine, making suggestions, offering and inviting, going shopping, teenagers.

Unit 6 How often do you help at home?

Unit 7 Let’s play table tennis

Unit 8 Would you like to...?

Unit 9 What about some roses?

Unit 10 Age limits

Descrittori dei livelli di competenza comunicativa da raggiungere:

Comprensione e produzione della lingua orale:

· Capire e usare frasi ed espressioni usate frequentemente relative ad ambiti di immediata rilevanza (abitudini di vita ed azioni che si compiono quotidianamente, capacità personali, parlare di date e compleanni)

· Interagire in modo semplice in situazioni quotidiane quali inviti, offerta di cibi e bevande, accordarsi per un incontro, ecc.

· Fare brevi relazioni riportando dati ed informazioni discusse in precedenza

· Produrre frasi comunicativamente efficaci rispetto a situazioni ben definite

· Capire dialoghi

· Individuare informazioni specifiche

Comprensione produzione della lingua scritta:

· Individuare informazioni specifiche all’interno di un semplice tesato scritto su argomenti noti

· Cogliere le caratteristiche di diversi tipi d’inviti ed il livello di formalità

· Mettere a confronto realtà culturali diverse in tema di diritti dei giovani paragonando leggi inglesi e italiane

· Scrivere dialoghi ed i interviste seguendo una traccia

Strutture grammaticali 

· Present Simple for routine
· Adverbs of frequency
· Modal verb can
· Would…like
· Countable and uncountable nouns
· Some, any, no

MODULO 3 TAKING OFF – TALKING ABOUT WHAT IS HAPPENIG, THE WEATHER, OBLIGATION, THE PAST, THE INTERNET, COMPARING TWO THINGS.

Unit 11 What are they doing

Unit 12 The world of work

Unit 13 Were they successful?

Unit 14 Flying on the internet

Unit 15 The internet

Descrittori dei livelli di competenza comunicativa da raggiungere:

Comprensione e produzione della lingua orale:

· Capire e parlare di azioni in corso e di esperienze del passato, narrare la vita di qualcuno, parlare di obblighi legati a situazioni di lavoro
· Interagire in modo appropriato in situazioni quotidiane quali socializzare parlando del tempo
· Fare brevi relazioni riportando dati ed informazioni discusse in precedenza
· Individuare informazioni specifiche all’interno di testi di ascolto
· Comprendere testi e prendere appunti 
· Esprimere opinioni su argomenti noti
Comprensione e produzione della lingua scritta:

· Individuare informazioni specifiche all’interno di un testo scritto rispondendo a domande di comprensione e completando tabelle

· Cogliere la struttura logica di un testo ed inserire sottotitoli

· Completare testi con informazioni ricavate da altre fonti scritte

· Scrivere brevi note biografiche

· Scrivere lettere personali

· Capire il senso globale di un testo poetico

Strutture grammaticali:

· Present Continuous

· Adverbs of manner

· Have to

· Linking words as, so
· Seequencing word then
· Past Simple 

· Past Time expressions

· Let
· Demonstratives

· The same as, different from
· Present Simple +Present Continuous

· Active+ Stative Verbs

CLASSI TERZE

UNITA’ DIDATTICHE DAL TESTO “JUST TAKE TURNS” DI PAPA E SHELLY, ED.ZANICHELLI

UNIT 11 TURN LEFT INTO REDIGTON ROAD

Alla fine della 11 unit del testo gli studenti dovranno saper

parlare al telefono

salutare e rispondere ai saluti

chiedere  e dare indicazioni

conoscere le seguenti strutture grammaticali:

imperativo

verbi modali

azioni in sequenza

UNIT 12 WHAT WILL YOUR FUTURE BE

Alla fine della 12 Unit del testo gli studenti dovranno saper:

parlare del futuro

esprimere opinioni

parlare del compleanno 

conoscere le seguenti strutture grammaticali:

futuri

UNIT 13 WHAT ARE WE GOING TO DO

Alla fine della 13 Unit del testo gli studenti dovranno saper:

esprimere intenzioni

conoscere le seguenti strutture grammaticali:

verbi modali

parole interrogative 

UNIT 14 HAVE YOU EVER TRIED CAMEMBERT?

Alla fine della 14 Unit del testo gli studenti dovranno saper:

Chiedere e parlare di quantità

Chiedere e parlare di disponibilità

Chiedere e parlare di attività recenti 

conoscere le seguenti strutture grammaticali: 

aggettivi indefiniti

present perfect tense

need

INGLESE TECNICO

Per quanto riguarda gli argomenti tecnici, tutte le classi terze dovranno conoscere le tecniche di lettura (study skills: skimming, scanning e summary etc...).

In collaborazione con il docente di materie professionali e considerati gli interessi degli studenti, verranno scelti alcuni argomenti tecnici inerenti il loro indirizzo di studio. Inoltre dovranno acquisire conoscenza e padronanza della lingua nel settore specifico attraverso le quattro abilità di base per rispondere alle crescenti esigenze di una più stretta interazione scuola lavoro.

Dal testo P: Gherardelli,Tool Box, electrical technology and mechanics, Calderoni edagicole:

INDIRIZZO MECCANICO

UNIT 5 Metals and Welding

UNIT 6 Machines

INDIRIZZO ELETTRICO ED ELETTRONICO

Unit 1 Electricity: Basic Concepts

Unit 4  Lighting

INDIRIZZO MECCANICO/TERMICO E D ELETTRICO/ELETTRONICO

Unit 2 The power station and energy sources

Unit 3 Electric Motors

Alla fine di ciascuna unità didattica gli studenti dovranno conoscere, attraverso la comrensione orale e scritta del testo, il lessico inerente il proprio indirizzo inserito in un contesto specifico. Dovranno saper rispondere a domande, esporre oralmente e produrre semplici testi scritti riguardanti gli argomenti svolti.     

STRUMENTI E SUSSIDI

I libri di testo in adozione, con relative audiocassette.

Una grammatica di nuova adozione per le classi prime:

M.Vince, G.Cerulli, Grammar Foundations, Macmillan

P: Gherardelli, Tool box, electrical,technology and mechanics. Calderini editore

Materiale autentico e testi tecnici ad integrazione del corso.

Dizionari  -   bilingue consigliato;

-   monolingue Oxford Student's Dictionary, 

-   tecnico disponibile in Biblioteca.

Registratore, laboratorio linguistico, videocassette disponibili in laboratorio linguistico.

BIENNIO POST-QUALIFICA

PRESUPPOSTI METODOLOGICI PER IL BIENNIO POST-QUALIFICA

Per quanto possibile verrà mantenuta la continuità rispetto alle linee metodologiche degli anni precedenti per lo sviluppo delle abilità ricettivo-produttive. Tale sviluppo sarà improntato sull'approccio funzionale-comunicativo, dove lo studente partecipa in modo continuo ed attivo: "student-centered approach".

Obiettivo finale del corso è quello di guidare gli studenti verso una graduale autonomia di lettura, attraverso l'esercizio e l'acquisizione di strategie di analisi di testi di indole tecnica e non.

Nei limiti del possibile, verranno privilegiati i contenuti dei quali gli studenti siano già a conoscenza in altri ambiti disciplinari; essi potranno così trarre vantaggio da una preesistente competenza tecnica, aspetto fondamentale anche ai fini della motivazione.

In classe verrà utilizzato il dizionario sia monolingue che bilingue, la tecnica di consultazione del quale sarà oggetto di insegnamento specifico all'inizio dell'anno scolastico.

I libri di testo tecnico  si propongono di consolidare e sviluppare nello studente una competenza comunicativa generale oltre che tecnica.

In particolare si propongono di:

-
attivare la competenza linguistica sia mediante l'uso costante della lingua straniera in contesti significativi tramite esercizi di revisione linguistica;

- attivare altresì la competenza comunicativa attraverso attività coinvolgenti ed operative, tese verso una sempre maggiore autonomia d'uso della lingua;

-
promuovere collegamenti interdisciplinari per eliminare la settorialità;

-
acquisire famigliarità con i vari tipi di materiale tecnico, sia scritto che orale.

- Per quanto riguarda gli argomenti tecnici, gli alunni dovranno conoscere le tecniche di lettura (study skiller, skimming, scanning e summery etc.) e, in collaborazione con i docenti degli indirizzi specifici, verranno scelti e analizzati argomenti tecnici.

- Conoscenza e approfondimento delle fondamentali strutture grammaticali.

OBIETTIVI GENERALI

Al termine del biennio l'alunno dovrà saper:

•  Comprendere globalmente messaggi orali;

•  Individuare informazioni specifiche di un messaggio orale;

•  Riassumere ed esporre in maniera autonoma informazioni da documenti autentici (testi, tavole,    diagrammi);

•  Leggere, comprendere globalmente ed analiticamente un testo scritto;

• Risalire al significato di parole nuove attraverso il contesto, l'analisi della parola (prefissi, suffissi, parole composte) e l'uso dei dizionari mono e bilingue;

• Usare lessico e strutture sintattiche tipiche del linguaggio tecnico-scientifico.

OBIETTIVI SPECIFICI

L'alunno dovrà essere in grado di:

•  Comprendere il significato tecnico specifico dell'argomento;

•  Sviluppare la propria competenza comunicativa attraverso attività operative individuali, a coppie ed in gruppo;

CIVILTA' (biennio post-qualiflca)

CLASSI QUARTE

Testo: NEW REPORT, Giancarlo Cavicchioli, Casa Editrice Poseidonia, 

Si prevede lo svolgimento di un massimo di 5 Unità didattiche scelte dai seguenti moduli : Tecnology; Society; History and economy.

Ogni unità didattica è articolate in tre parti: focal points: articoli di giornale di facile comprensione che forniscono spunti per la lettura e la riflessione personale.

BRANO DI MEDIA LUNGHEZZA  adattato da un testo di storia o da un articolo di giornale e accompagnato da attività linguistiche di lettura globale e analitica il quale introduce la posizione dei movimenti giovanili presentati.

TESTO DI CANZONE ROCK che si collega al tema della Unit e acquisisce una sua precisa dimensione didattica in quanto è accompagnato da una serie di esercizi diversificati destinati a consentire lo sfruttamento integrato delle quattro abilità linguistiche di base.

CLASSI QUINTE

Testo: CULTURE TO CULTURE, J. Shelly, R. Poppiti, Zanichelli

Si prevede lo svolgimento di un massimo di 4 Unità didattiche.

Il testo presenta gli aspetti storici, istituzionali, sociali, comportamentali e letterari del regno Unito e degli Stati Uniti.

Obiettivi specifici

Alla fine di ogni unità didattica gli studenti dovranno essere in grado di:

•  leggere e comprendere i brani presentati;

•  dimostrare di avere assimilato gli argomenti attraverso lo svolgimento di attività scritte ed orali;

•  saper produrre sinteticamente i concetti presentati;

•  rielaborare, eventualmente, le informazioni sviluppandole in chiave personale.

Strumenti e sussidi (biennio post-qualifica)

•  libri di testo;

•  eventuali integrazioni di materiale autentico fornito da altri docenti o reperibile in biblioteca;

•  laboratorio linguistico (in sede attraverso l'uso di video- ed audiocassette);

•  registratore.

CLASSI QUARTE

INGLESE TECNICO

Indirizzo elettrico elettrotecnico ed elettronico

Testo: Gateway di Kiaran O'MALLEY edizioni Lang
Si prevede di svolgere in linea di massima  2 moduli: modulo  1 ( ELECTRICY 1) e Modulo 3 ( ELECTRONICS 1 ).

Ogni modulo è formato da tre unità didattiche collegate in successione tematica tra loro.

Ogni unità didattica contiene le seguenti rubriche: VOCABULARY FOCUS, un riepilogo delle parole chiave corredato da esercizi. Language focus, brevi note sulla grammatica nel linguaggio tecnico. LISTENING FOCUS, attività di ascolto attinenti al tema trattato.

Ogni Modulo chiude con attività per il ripasso e l’autovalutazione.

Per quanto riguarda la quarta articolata AY/K si individueranno all’interno dello stesso testo argomenti di interesse comune.

Indirizzo meccanico termico:
Testo: MECHANICS TOPICS di BERNARDINI VIDORI DE BENEDETTI edizioni Hoepli
Si prevede di svolgere in linea di massima  le seguenti Units:

Unit 2 Materials

- Metals

- Plastics, rubbers, ceramics and composite materials.

- Material properties

Unit 5

· Mechanical drawing

Unit 9

·  Machines tools

I testi in adozione, seguono le indicazioni dei  ministeriali relativi alla specializzazione. Le unità sono incentrate ciascuna su di una diversa abilità che si intende far conseguire allo studente, per metterlo in condizioni, una volta che si sia impadronito della "tecnica", di svolgere in modo autonomo le seguenti  attività:

•  lettura corretta;

•  riassunti;

•  commenti e grafici;

•  traduzioni dalla lingua straniera alla propria;

•  esercizi di listening-comprehesion;

•  definizioni;

•  descrizioni;

•  relazioni scritte;

•  semplici commenti orali.

Si  insegnerà ai ragazzi ad affrontare un testo tecnico mediante analisi testuale: skimming, scanning, reading , summary. Particolare attenzione sarà prestata alla capacità di rielaborazione personale dei contenuti, anche tramite l’utilizzo di sinonimi, connettori etc.

La selezione dei contenuti specifici viene rimandata alla programmazione  dei singoli Consigli di Classe. Risultano infatti necessarie  le indicazioni dei docenti dell'area professionale nonchè eventuali proposte degli studenti stessi.

CLASSI QUINTE

Obiettivi Specifici da raggiungere alla fine di ogni unità didattica

Gli obiettivi specifici coincidono con quelli indicati nell'introduzione, inseriti però in contesti  diversi ed ulteriormente ampliati ed approfonditi attraverso l'uso di testi e di materiali forniti dagli insegnanti delle materie tecniche.

INGLESE TECNICO

Si prevede di svolgere in linea di massima 3 moduli:

Indirizzo elettrico (moduli 2, 3, 4); indirizzo elettronico (moduli 2, 5, 6).

Testo: Gateway di Kiaran O'MALLEY edizioni Lang. 

Ogni modulo è formato da tre unità didattiche collegate in successione tematica tra loro.

Ogni unità didattica contiene le seguenti rubriche: VOCABULARY FOCUS, un riepilogo delle parole chiave corredato da esercizi. Language focus, brevi note sulla grammatica nel linguaggio tecnico. LISTENING FOCUS, attività di ascolto attinenti al tema trattato.

Ogni Modulo chiude con attività per il ripasso e l’autovalutazione.

Indirizzo meccanico

Testo: MECHANICS TOPICS di Bernardini Vidori De Benedetti edizioni Hoepli

Unit 7 - The internal combustion engine

·  internal combustion engines

·  Diesel engines

·  The carburettor and the injections system

Unit 10 - CAD/CAM applications

· CAD/CAM systems: what they enable us to do

· Part programming and programming languages

· The role of Cad/Cam

Unit 13 – Automation and robotics

·  An introduction to automation

·  Manufacturing applications of automations and robotics

I testi in adozione, seguono le indicazioni dei  ministeriali relativi alla specializzazione. Le unità sono incentrate ciascuna su di una diversa abilità che si intende far conseguire allo studente, per metterlo in condizioni, una volta che si sia impadronito della "tecnica", di svolgere in modo autonomo le seguenti attività:

•  lettura corretta;

•  riassunti;

•  commenti e grafici;

•  traduzioni dalla lingua straniera alla propria;

•  esercizi di listening-comprehesion;

•  definizioni;

•  descrizioni;

•  relazioni scritte;

•  semplici commenti orali.
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